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Magánbhirdetések megegyezés szerint. 

Az uj termésrendeletnek, 
mely közelebbről megjelenik, alapelve az, 
hogy az egész termést a cséplőgépnél le- 
foglalják és azzal a tulajdonos többé sza- 
badon nem rendelkezik. A tulajdonos kellő 
óvatossággal megőrizni tartozik a készle- 
teket és bizonyos időponton tul való átvé- 
telnél örzési dijat kap. ; 

Az átvételt kizárólag a Hadi Termény 
átvevő bizottságai intézik. Ennek folytán 
visszaállitják a körzet rendszert (raoniro- 

zás) és az egész országot a rendelet kibo- 
csátása után körzetekre osztják, a melyen 

belül csakis a HT. bizományosa, illetve 
ennek megbizottja lesz feljogositva a ter- 
més átvételére. 

Egyik körzet bizományosa sem eszkö- 
zölhet átvételt a másik körzet területén 
és a terméskészletek tulajdonosai csakis 

abban a körzetben adhatják át készleteiket, 
a melyhez tartoznak. Ezzel elejét akarják 
venni a bizományosok közt tavaly is ta- 

pasztalt versengésnek, különösen pedig an- 
nak, hogy egyes termelők csak ugy adták 
át a bizományosoknak gabonájukat, ha a 

bizományos az őt megillető jutalékról, 
vagy annak egy részéről a termelő javára 
lemondott. 

A cséplőgépeknél lefoglalt egész termés 
felett kizárólag a Hadi Termény rendelke- 
zik. Természetesen a H7. viszont kizáró- 
lag a kormány utasitásai szerint járhat 
el és ugy az átvétel, mint az elosztás te- 

zkuma 

kintetében feltétlenül a kormány utasitá- 
saihoz van kötve. 

Minthogy kizárólag a HT. rendelkezik 
a termés felett, teljesen megszünik a sza- 

bad vásárlás és erre a célra vásárlási 

ágazolványok sem lesznek többé kiadhatók. 

A termelő elláthatja magát saját termésé- 

ből és erre a célra lefoglalt terméséből 

akkora mennyiséget szabaditanak fel szá- 
mára, a mennyi őt és házanépét a fejkvóta 

alapján megilleti. Akik nem termelők, 

vagy akiknek nem termett elég, azok az 

illető község területén termett gabonából 

vásárolhatják meg egész évi szükségletü- 

ket, ez a vásárlás is azonban csak a HT. 

bizományosa utján történhetik. Budapestre 

és a városokra ettől eltérő kiterjesztések 

lesznek. A termelőtőt közvetlenül senki 

sem vásárolhat és a termelő közvetlenül 

senkinek sem adhat el gabonát. 

A községek, illetve törvényhatóságok 
az el nem látott szegényebb lakosság szük- 

ségletének fedezésére egész évre előre meg- 

vásárolhatják a fejkvsa szerint járó 

mennyiséget, azonban ez a vásárlás is 

csak a HT. bizományosai utján történhe- 

tik. A községek és törvényhatóságok az 

egész évre előre megvásárolt gabonát el- 

raktározhatják és megfelelő időközökben az 

ellátatlanok között kiosztják. Ezzel a ren- 

delkezéssel azt akarják elérni, hogy min- 

den község területén megmavradjon az 

egész évre szükséges gabona és onnan 

csak a feleslegek szállittassanak el, nehogy 

megismétlődjék az az eset, hogy ugyan- 
momonaao 

abba a községbe, ahonnan a gabonát ősz- 
szel elszállitották, tavaszszal messze vidék- 
ről ujból gabonát kelljen visszaszállitani, a 
mi zavarta a vasuti forgalmat és néha 
hetekig tartó liszthiány állott elő egyes 
vidékeken. 

Annak a rendelkezésnek, hogy minden- 
nemü vásárlás csakis a HT. bizományo- 
sainál történhetik, az a eélja, hogy senki 
a gabonáját el ne rejthesse, jogtalan uta- 
kon ne értékesithesse és hogy a kormány 
minden pillanatban pontosan tudja, hogy a 
lefoglalt gabonából hol és mit értékesi- 
tettek. 

A tervezet megállapitotta a fejadagokat 
is. Hogy azonban ez megmarad-e, az 
részben a termés eredményétől és a most 
folyamatban levő osztrák és német tár- 

gyalásoktól is függ. A tervezet a két év 
előtti kvótaarányt akarja visszaállitani és 
a városokban havonkint és fejenkint 7.2 
lisztet akar a lakosságnak juttatni. Az ős- 

termelők fejenkint és havonkint 12 kg.-ot, 
ezek női családtagjai 10.5 kg. és a gyer- 
mekek 9 kg. havi fejadagra tarthatnak 
igényt. Az ipari férfimunkások fejadagja 
10.6, a nőké 9 és a gyermekeké, illetve 
hozzátartozóké 8.5 kg. volna. Ez a meny- 
nyiség azonban a fent emlitett okoknál 
fogva még változhatik. 

Nagyon természetes, hogy a magán- 
fogyasztás céljaira szükséges mennyisé- 
gek kiosztása előtt meghatározzák és le- 
foglalják azt a mennyiséget, a melyet Ma- 

A süteményrecept. 
—- EÉElmondja egy kis leány. — 

Iskolából hazajövet, elcsalt egyszer Zsófi 
— a barátnőm — magával, valami Lujza néni- 
hez, a kinél ugymond igen jó süteményeket és 
nyalakodni valót lehet kapni. 

Nem tagadhattam meg a kérését, de meg 
a gyermektermészetem sem, – a nyalánkság 
kilátása vonzott - félve bár - mentem 

vele . .. 
Lujza néni a második emeleten lakott, 

nem nagy, de szép szobákban és amin én ször- 
nyen osodálkoztam, csupa világos butor, füg- 
göny, meg mi, volt a szobában. Nálunk teszem 
azt, minden olyan nagy és sötét volt; sötét bu- 
torok, sötét szőnyegek s a függönyök olyan 
tarkák. 

Bámulva a szemeimnek szokatlan világos dol- 
gokat, azt a magyarázatot kaptam, hogy ninos 
gyerek, aki bepiszkolja. 

Különben igen jó benyomást tett rám ez a 
Lujza néni. Csak addig féltem tőle, mig nem 
szólt hozzám. Azután már, különösen egy né- 
hány cukros sütemény elfogyasztása után, igen 
jó barátságba jöttünk egymással. Zsófi, a barát- 
nőm, akivel együtt járunk a polgáriba (jövőre 
ha Isten éltet, már harmadik osztályba jövünk) 
már jó előre mondta nekem, hogy csak bátran 
viseljem magam, mert a Lujza néni igen jó 
néni és nekik, tudniillik a Zsófiéknak, igen kö- 

zeli rokonuk. Nem is voltam félénk s nem sza- 

badkoztam ügyetlenül, a mikor süteménnyel 

kinált, hanem bátram hozzáláttam az evéshez ... 

Zsófi megmondta ugyan nevem, amikor bemu- 
tatott a Lujza néninek, de ugy látszik, nem 
jegyezte meg jól, mert ujból megkérdezte: 

—– Hogy hivják magát, kis lányom ? 
– A papa Mariskámnak, a mama Mar- 

csának . .. 
— Hány éves ? 
— Tizenkettő leszek . . . 
—– Vannak többen testvérek ? 
— Igen, a Joláaka, Margitka — feleltem 

illedelmesen. Azután olyan furcsán nézett rám, 
mintha megijedt volna. 

- És fiu nincs ? — kérdezte ujból. 
– Nincs, – feleltem én, de alig mertem 

már ránézni, mert ő nézett rám folyton. 
— És — és . .hogy hivják az édes- 

apát ? 
Megmondtam. Talán kissé büszkén ejtettem 

ki a nevét, de hát mi tagadás, szerettem én az 
édes apámat, nagyon szeretem most is és 
büszke voltam rá mindég. 

Lujza néni elvörösödött nagyon és szaladt 
hamar vizet inni. Persze én azt hittem, hogy 
csak szomjas . . . 

Kérdezte aztán még, hogy szeretjük-e a 
mamát és szeret-e ő minket? – mert mostoha 
volt a mamánk - s hogy a papa nem be- 
teg-eP Nincs-e semmi bajunk ? Boldogok va- 
gyunk-e ? stb. 

Alig győztem felelni a sok kérdésre és a 

folytonos beszélgetés miatt nem tudtam meg- 

enni azt a darab süteményt, a mit a kezemben 
tartottam. 

A Zsófi ezalatt sokat összemajszolt és ugy 
láttam félszemmel, nem nagyon bánta, ha ő rá 
ügyet sem vetett a Lujza néni. Szabadon járt- 
kelt a szobákban és mindent nagyon megnézett. 
Végre aztán eszembe jutott, hogy az édes apa 
már talán haza is ment a hivatalból, nekem is 
sietnem kellene . . . csak az a sütemény ne 
volna már a kezemben! Vagy az a Lujza néni 
ne kérdezne annyit, hogy hamarosan megehet- 
ném . .. 

Azt hiszem, hogy töprengésemaet észre is 
vette, mert azt mondta: hogy ha már olyan na- 
gyon sietek, hát vigyem magammal a süte- 
ményt, ő majd becsomagolja kis papirba, meg- 
ehetem ottbon is . . . Be is csomagolta, de 
nem azt, amit a kezemben tartottam s a mibe 
már belé is haraptam, hanem frisset, szépet, 
talán a legszebb darabot. Es én elbucsuztam. 
Illedelmesen kezet csókoltam és megigértem, 
hogy mielőbb eljövök ismét. Bucsuzáskor meg- 
csókolt minket a Lujza néni. A Zsófit csak egy- 
szer, de engem háromszor is. Nem bántam, 
én is visszacsókoltam őt, mert hiszen szép volt 
és fiatal. 

Sokkal fiatalabb, mint a mi mamánk, a 
mogstoha. Mert az édes mamánk az fiatal volt 
és szép is, láttam a fényképen, az édes apa 
mutatta! S a mit különösen szeretek, a Lujza 
néninek szép szája és foga volt, mig a mostoha 
mamánknak . . . brr! Talán ez illetlen is volt 
tőlem, de arra gondoltam, hogy miért nincs 
neki is olyan? Az övé csunya volt, foga, szája, 



Szilaágysomlyó 1918. május 23. 
A 

gyarország az uj termésesztendőben a 
hadsereg részére szállitani fog és a melyet 
szerződéses megállapodások alapján Azszt- 
riának és esetleg Németországnak fog jut- 
tatni. 

Táviratok. 
A miniszterelnökségi sajtóirodának a 

hadi eseményekre vonatkozó és más köz- 
érdekü távirati értesitéseit, május hó 
20-ikától, az érkezés sorrendjében a követ- 
kezőkben közöljük : 

Budapest, május 20. 

(Hivatalos.) Olasz harctér. A délnyugati 
arovonalon mindkét fél részéről felderitő csa- 
patok és repülők és ugy mint eddig, igen élénk 
tevékenységet fejtenek ki. 

Borlin, május 20. 

Nyugati hadszintér. A tüztevékenység a 
Kemmel területén este és éjfél körül jelentéke- 
nyen fokozódott. Ma reggel ott heves tüzérségi 
haráok fejlődtek. A harci tevékenység a többi 
arcvonalon is több helyen feléledt. Az Ancre 
déli partjén az angolok kora reggel jelentékeny 
erővel támadtak. Nomaucourt ellen intézett 
többszöri rohama a falu elótt véresen összeom- 
lott. Az arcvonal számos pontján visszavertünk 
francia és angol felderitő előretöréseket. 

A mult éjjel bombáztuk Londont, Dovert 
és más angol kikötő helyeket. Ludendorff. 

Budapest, május 21. 

(Hivatalos.) Olasz harctér. Az harcvonalon 
mindkét részről kifejtett felderitő tevékenységre 
vezetett. Ponitól délkeletre a pünkösd vasárnap- 
jára virradó éjjelre magyar gyalogsági osztagok 
előretörtek az ellenséges állásokba. A Babbió-tó 
mentén, és Assiagonál olasz járőröket vissza- 
vertünk. A vezérkar főnöke. 

Es mikor pörölt velünk, vagy pláne meg is 
vert! .. . Juj! . . . nem is szeretek rá gon- 
dolni sem ! 

A Zsófinak megköszönte Lujza néni, hogy 
elvitt hozzá; nagyon holyasen tette, ugymond, 
hiszen ő szereti a kis vendégeket. 

A utcán a Zsófiitól is elbucsuztam és men- 
tema haza. 

Testvéreim otthon voltak és siettem hoz- 
zájuk a ,mi" szobánkba, hogy a mama észre 
ne vegye nálam a süteményt. Dicsekedve mu- 
tattam a nővérkéimnek : 

— Nézzétek csak, mit hoztam nektek . . . 
Mikor bejött az édes apa, megvallom, féltem 
egy kicsit a kérdéseitől, hollétemet illetőleg. Az 
édes apa először is a süteményt látta meg és 
megkérdezte : 

— Hol vetted ? 
— A Lujza néni adta, — feleltem és az 

édes apa épp ugy, olyan furcsán nézett rám, 
mint a Lujza néni. 
— Ki az a Lujza néni és mit kerestél te nála b. 
Erre én szépen elmondtam mindent s mikor 

láttam, hogy édes apa nem haragszik, hanem 
figyolmesen lesi minden szavam, megkináltam 
őt a süteménnyel . . . És ő evett belőle. 

A testvérkéimnek is izlett, mire én bátor- 
ságot vettem magamnak és megkérdeztem : 

– A mama nem tud ilyent . . . más- 
formát . . . 

Azon a napon édes apa nagyon roszkedvü 
volt és éjjel rosszul aludt. Másnap azt mondta 
nekem nagy titokban, hogy menjek el ismét a 
Lujza nénihez és kérjem el tőle annak a süte- 
ménynek a receptjét. Siettem szót fogadni. 

A Lujza néni megint nagyon piros lett és 
megint szaladt vizet inni, de a receptet aztán 
megirta. Soká irta a receptet, de én ezen egy 
csöppet sem csodálkoztam, mert az a sütemény 
igen jó volt és valószinüleg sok minden kellett 
bele. . . A receptet otthon az édes apának 
adtam, de ugy, hogy senki sem látta. És ő 
nagyon figyelmesen olvasgatta és sokszor el- 
olvasta. Ezen a napon pedig jókodvű volt és ki- 
tünően aludt, 

Berlin, május 21. 

Nyugati hadszintér. A Kemmel tegnap ise- 
mét célpontja volt erős támadásoknak. A harcba 
vetett francia csapatok több hullámban törtek 
előre, de gyalogsági és tüzérségi tüzelésünk 
visszavonulásra kényszeritette őket. Ludendonff. 

A szinházból. 
Kedden, május 14-én, Fehérváry jutal- 

mára a Bakonyi-Kálmán-féle ,„Tatárjárás." Az 
utóbbi évtizedek nem nagy értékü operetteter- 
mékeinek egyik sikerültebb példánya. Muzsikája 
nem nagy igényü, de jó közepes átlagot megüt. 
Hasonlóan szövege is, mely csupa ,katona- 
dolog", egy kis szerelmi kavarodással niveau- 
sitva. - A jutalmazandó, Mogyoróssy szerepé- 
ben bizonyára egyik legnekivalóbb szerepet 
kreált, sok üde bájjal és kedves humorral. Az 
előkelő ,„gyöngébb nemet" Riza-Nagy és 
Treszka-Pálóczi a nekik adatott kedves erőkkel 
képviselték. A kis önkéntes mellett a különböző 
chargeokat Sajó-kapitány, Szalontay-főbadnagy, 
Toldi-hadnagy, Papp-szakaszvezető, Zsoldos- 
hadnagy és Baréti-altábornagy játsztották - 
,„vorschriftmássig." — A közönség a jutalma- 
zandót melegen ünnepelte. 

Szerdán, május 15-én - ki tudja: 
miért ? - másodszor - a harmadrangu 
,Kóristalány. Sem nem rosszabbul, sem nem 
jobban, mint az előző alkalommal, a most mult 
vasárnapon. 

Csütörtökön, május 16-án Jókai gyö- 
nyörüen megirott regénye, ,Az aranyember', 
kevésbé sikerült dramatizáltságban. A cimszere- 
pet a sokoldaluan kész Sajó játszotta müűvészi 
ambicióval és szép sikerrel. A nőiességnek há- 
rom különböző végletét igen szépen dombori- 
totta ki Pálóczi-Athalia, Fehérvári-Noemi és 
Nagy-Timea. Jó volt a Brazovics-pár szerepé- 
ben Baróti és Toldiné, no meg a Krisztyán 
szerepében Toldi. 

Pénteken, május 17-én Pálóczi jutalma- 
zására a ,Névtelen asszony." Már a mult 

Én pedig mindennapos lettem Lujza néninél. 
Szivesen jártam hozzá, mert igen jó volt 

nála, jobb mint otthon, a hol mama örökösen 
zsémbelt, veszekedett velünk, akár egy vén 
boszorka. 

Sok sütemény-receptet hoztam még az édes 
apának a Lujza nénitől, a mit az édes apa min- 
dég megköszönt a Lujza néninek levélben. 
Ezeket a leveleket is én vittem a Lujza néni- 
nek. A recepteknek azonban lehetett valami hi- 
bájuk, mert az édes apa egyet sem adott oda 
a mamának, hogy süsse meg . .. 

Egyszer aztán édes apa is eljött velem a 
Lujza nénihez, a mit én egész természetesnek 
találtam, hisz oly jó volt ott ! 

Sokat beszéltek együtt s én csak azt vet- 
tem ki az egészből: hogy a Lujza néni nem ha- 
ragszik, ő még mindig a régi, az édes apa 
meg holmi félreértésről, boldogtalanságról be- 
szélt. Távozásunkkor Lujza néni nemcsak en- 
geom, az édez apát is megcsókolta, a min én 
csöppet sem csodálkoztam . . . 

Másnap a mama elutazott, mi pedig a Jo- 
lánkával, Margitkával együtt elmentünk a Lujza 
nénihez. Jól viseltük magunkat, nem kentük 
be a világos butorokat és jutalmul kaptunk 
ezért süteményt. 

Azután ott maradtunk lakni nála. Édes 
apa eljött minket meglátogatni minden nap. 
Egyszer aztán ő is ott maradt, ő sem ment 
többé haza, amin én egy csöppet sem osodál- 
koztam, hiszen olyan jó volt a Lujza néninél. 
---- —-— 

Hogy mit csinál a mama otthon egyedül ? 
— vagy talán vissza sem jött azóta; nem tu- 
dom. Nem igen törődtünk vele, se a Jolánka, 
sem a Margitka. Örültünk, hogy nem hallottuk 
pörölni s hogy nem verhetett meg bennünket. 

Most a Lujza nénit nem hivjuk már néni- 
nek, hanem mamának. Szeret minket nagyon, 
nem szid, nem ver bennünket, hanem készit 
nekünk jó süteményt. 

Mi is szeretjük őt, mert ő a mi jó ma- 
mánk, édes mamánk . . . Az édes apa is azt 
mondta ! Kubinszky lrén. 

idénybten az első előadáskor excellált Pálóczi 
e szerepben; most még forróbb sikere volt. 
Uj szereplőként láttuk Raymond szerepében 
Papp Tibort; minden dicséretet megérdemlően 
oldotta meg nehéz, de szép feladatát. E két 
főszereplő körül az ensemble kifogástalanul ki- 
elégitő volt. 
Szombaton, május 18-án Jób Dániel 

„,Őszi vihar4-ja. A késői szerelemnek szelid vi- 
harzása, melyet végül idyllikus szélcsend ül meg. 
Ez a tárgy, szép nyelvezettel, de nem sok szin- 
szerüséggel megirva. - Toldiné (Tabódyné), 
Pálóczy (Hummelné) és Christin (Papp) gálán- 
sul játszottak. Toldi (Hummel) és Zsoldos 
(Adám) is megállotta helyét. Nagyon (a missz) 
és Barótin (Dressel) nem csodálkoztunk, hogy 
a nem nekik való szerepben kissé kedvetlenül 
játszottak. 

Vasárnap, május 19-én a Mérey-Már- 
kus-féle bohózat, a ,Maroci." Egymásnak szánt, 
de egymástól idegenkedő ifju párnak álorcás 
trükkökön keresztül eső meleg összeboronáló- 
dása. Egy pár kedves melódia, nehány szép 
tánc, no meg valamennyi bohóság. Ez: a Marci. 
Az ifju párt minden helyzetükben kedves ele- 
venséggel játszotta meg Szalontay és Nagy. 
Főbb azonban a cimszerep, a Marci, a melyben 
Baróti müvészete mindvégig kellemesen csillo- 
gott. A Klári leányzónak szerepében Pálóczyt, 
az ezredesnéében Toldynét kell dicsérettel 
emlitenünk. 

Hétfőn, május 30-án Nagy és Szalontai 
jutalmazására Lehár Ilvája. A selejtes operette- 
irodalomból egy kiemelkedőbb alkotás. Tárgya : 
egy gyári árva szüz, a kit alantas helyzetéből 
az ifju gyártulajdonos szerelme némi küzdel- 
meken át jólétbe és boldogsába emel. E nem 
tulságosan molette mesét sok szép zeneszám, 
ének és tánc bájositja. A főszerepeket a két 
jutalmazandó erős kezekben tartotta. Mellettük 
az összes többi szereplők is müvészi magaslato- 
kon mozogtak. 

Egyik folvonásközben a konzorcium 
igazgatója meleg szavakban bucsuzott a közön- 
ségtől – a mielőbbi viszontlátásig, amikor is 
a társulatnak kiegészitetten és fölfrissitetten 
való visszatérését helyezte biztos kilátásba. 

Legyen ugy, amint mondotta ! 

KÜLÖNFÉLÉK. 
—– Használjunk hadisegély-bélye- 

geket. 
— Bírói vizsga. Dr. Veress László tarta- 

lékos honvédtűzér főhadnagy, a tasnádi kir. 
járásbiróságnak negyedik éve hadbavonult 
jegyzője f. hó 14-én a birói vizsgát sikerrel 
letette. 

—– Előléptetés. A király Fery Oszkár 
vezérőrnagyot altábornagygyá, Koronka Béla dr. 
törzsorvost főtörzsorvossá léptette elő. 

— Allomásparancsnokság Zilahon. Bodó 
Bichárd, kir. tanácsos, debreceni Máv. üzlet- 
vezető a katonai vonalparancsnokság képviselői- 
vel együttesen f. hó 17-én Zilahon szemlét tar- 
tott. Mint a ,Független Ujság" irja, a cigányii 
kitérőt be fogják szüntetni, az ottani katonai 
állomásparancsnokság pedig Zilahra költözik át. 

— Választók névjegyzéke. Az ország- 
gyülési képviselőválasztők névjegyzéke a város- 
házánál közszemlére ki van téve. Azt bárki a 
hivatalos órák alatt megtekintheti és lemásol- 
hatja. Aki a névjegyzékből kimaradt, amiatti 
panaszát junius hó 14-ik nmapjáig felszólalás 
alakjában a vármegyei központi választmányhoz 
cimezve, a polgármesterhez beadhatja. Ugyan- 
oda nyujtandó be azon panasz is, mely valaki- 
nek választójogosultsága ellen irányul. 

— Köszönet. Az ,„Ippi Ifjusági Egyesü- 
let" által husvét másodnapján tartott műked- 
velő előadásból befolyt s az Országos Diákalap 
Egyesület javára beküldött 200 koronáért há- 
lás köszönetét nyilvánitja a Diákegyesület ne- 
vében Evva Anna alelnök. 

– A Vöröskereszt-napot Zilahon a vál- 
tozó időjárás miatt junius 2-ára halasztotta az 
intézőség. Ekkor azonban minden körülmények 
között megtartják, 

f



1918. május 23. Szilágysomlyó 8 

- zárdai iskolánk tanitói személyzetének 
fonntartása az előre nem látott hosszas háboru 

miatt váratlan nagy gondot okozott a róm. kath. 
hitközségnek, mint iskolafenntartónak. A béke- 
időkben való csekély fizetés, mely más tanitók 
fizetésének felét sem közelitette meg, a háboru 
negyedik esztendejében a megélhetést sem biz- 
tosithatta. Ezért, a mint már április hó folya- 
mán közölve lett, a róm. kath. elemi és pol- 
gári leányiskola tanitónői személyzet és kántor 
fizetését - a mai nagy drágaság miatt - a 
hitközségi közgyülés fel kellett, hogy emelje. A 
kirovást egy héttagu kiküldött bizottság teljes 
körültekintéssel és mérlegeléssel végezte, a hi- 
vők anyagi viszonyai szerint. A pünkösdi ün- 
nepnapok eltelte után az egyházfiak eljárnak 
az adók befizetése végett, mert már sürgőssé vált 
a fizetések kiadása. A hitközség tagjai az adó- 
mennyiség meghatározásáról szóló lajstromokat 
a plabániai hivatalban, vagy Némethy Zsig- 
mond gondnoknál megtekinthetik. Nem kétsé- 
ges, hogy azok is, kik e humánus intézményt 
pártolják, de különösen azok, kik gyermekeik 
neveléséről a zárdai iskolákban gondoskodnak, 
nemcsak erkölcsi kötelességből, hbanem szivből 
fogják meghozni adózásukat, egy-két éven át, 
mennyire a tervezet szól, mely idő alatt az 
épitési költségek utolsó része is le lesz törlesztve 
s a mostani adó a rendes fizetésre fog vissza- 
szállittatni. 

— Sajó Vilmos konzorciuma városunkban 
kijelölt idényét hétfőn befejezvén, a következő 
napon további müködésének szinhelyére, Zsibó 
nagyközségbe utazott. Kisérje utjokat jó sze- 
rencse ! 

- 12 ezer korona és a cigányok. Két 
16-17 éves cigánysuhanc uzsonnázgatott a 
Nemzeti szálló korcsmájában folyó hó 17-én 
este felé. Nagyon éhesek lehettek, mert egyre- 
másra rendelték az ennivalókat s persze öblö- 

gették is, előbb egy kis törkölypálinkával, utána 

pedig a ma már méregdrága borral. - Egy 

arra járó szabadnapos csendőrőrmesternek fel- 

tünt a pazarul mulató két cigánylegény s meg- 

tudva, hogy már 26 koronát költöttek, előfogta 
őket s megvizitálván, 3836 koronát talált ná- 
lok, mire szorosabb vallatás után kivallották, 
hogy egy kárásztelki embernél tette a ,banda" 
látogatását s elemelt 12 ezer koronát, 3 pár 
85 forintos uj bakancsot, nehány harisnyát. 

Náiok hagyták a fenti pénzt, a többivel elinal- 

tak. Biró őrmester letartóztatta a két cigány- 

legényt és indult velők a letartóztatási helyre, 

ámde a két ifjonc egyszerre csak őrült futás- 

nak kezd. Kicsap a vadkertre, az őrmester 

utána, persze a fiatalabb lábak gyorsan szelik a 

talajt, a tér mindinkább nagyobbodik. Am a 

csendőrnek is van esze, ott legel a füvön egy 

paripa, szijjából egy zablát tesz a szájába és 

kunságiasan, a szőrén utána vágtat a legények- 

nek, át a Vadkerten, fel a Szenthegyre, ahol a 

kimerült futárversenyzőket végre mégis elcsipi. 

A telefon elvégezte a többit. A kémeri csend- 

őrség alármirozva lett azonnal s mire e sorok 

megjelennek, az egész banda a bankókkal együtt 

ott lesz már fáradhatatlan csendőreink mar- 

kában. 
– Veszett kutyák garázdálkozása a 

zilahi járásban. A zilahi járás területén ve- 

szett kutyák garázdálkodnak. Legutóbb Egres- 

patak, Magyargoroszlé, Diósad és Ördögkut köz- 

ségekből jelentenek veszettségi eseteket. Ördög- 

kuton egy veszett kutya egy 8 éves fiut meg 
is harapott, miért is a megmart fiut fel kellett 
szállitani a budapesti Pasteur-intézetbe, ahol 
azonban a rajta kitört sulyos kórban belehalt. 
Azóta ujabb veszett kutyamarás is történt. A 
főszolgabiró szigoru ebzárlatot rendelt el az 
illető községekben. 

— Himlóoltás. A csecsemők és azon 6-10 

éves gyermekek részére, kik himlő ellen beoltva, 

illetve ujraoltva nem voltak, ez évben május hó 
26-án, vasárnap d. u. 2 órakor, a városi szin- 
ház helyiségeiben a városi tisztiorvos oltást tart. 

—– Ukrániai magyar kiállitás. Az Ukrán 
kormány kivánságára a központi hatalmak kor- 
mányai megállapodtak abban, hogy ez év folya- 
mán, valószinüleg julius hó 15-én Kiewben, 
később esetleg Odessában is áruminta-kiállitást 
rendeznek a központi hatalmak gyártmányaiból. 
A kiállitáson természetesen elsősorban az 
Ukrajna felé irányuló kivitelre szánt áruk szál- 
littatnának ki, de ki kellene állitani olyan 
cikkeket is, amelyekből a mai nehéz háborus 
viszonyok között Ukrajnába szállitani még nem 
tudunk, de alkalmasak arra, hogy a magyar 
ipar termékeiről és teljesitőképességéről Ukrajna 
közönségét tájékoztassák. Azok a kereskedők 
és iparosok, akik a kiállitáson résztvenni óhaj- 
tanak, bővebb felvilágositás végett forduljanak 
az Iparkamarához, ahol a jelentkezési iv is ren- 
delkezésre áll. A jelentkezés végső határideje 
folyó évi junius hó 1. 

— információs iroda a hadseregszállitá- 
sokról. A kolozsvári kereskedelmi és iparka- 
mara az érdekeltek tudomására hozza, hogy a 
cs. és kir. hadügyminiszter Budapesten infor- 
mációs irodát állitott fel, melynek feladata: az 
általános szállitási feltételekről szóbeli, vagy 
irásboli felvilágositások nyujtása, — az érde- 
kelteket esetről-esetre szükségessé vált boaszer- 
zésekről a lehetőséghez képest tájékoztatni, — 
a sajtót a küszöbön álló szállitásokról értesi- 
teni. Az információs szolgálat egyelőre csak a 
cs. és kir. hadügyminiszterium 12. és 18. osz- 
tályába (ellátás, ruházat és felszerelés) tartozó 
szállitásokra terjed ki. Az iroda működését f. 
évi május hó 15-én kezdte meg. 

– A „Darwin", dr. Fülöp Zsigmond nép- 
szerű természettudományi folyóiratának május 
15-iki száma is igen érdekes és változatos tar- 
talommal jelent meg. Felemlitjük a legfőbb cik- 
keket. Hudson; A büzös borz. Győri Lajos: 
A végtelenség. Herbl G: A török dohány. 
Csorny Dezső: Önvédelem az állatoknál. Dr. 
Kollarits Jenő: Előérzetek. Kresz Ödön: A 
csalán mint textilanyag. Különfélék: A spárga 
mint gyógyszer. Golyó a szivben. A fokszu 
oka stb. A kitünő folyóirat előfizetési ára fél 
évre 7 kor. Mutatványszámokat küld a kiadó- 
hivatal, Budapest, andrássy-ut 60. 

- A ,Vasárnapi Üjság" május 19-iki 
száma páratlanul érdekes összeállitásban mu- 
tatja be képekkel, hol mindenütt fordult meg a 
magyar katona a háboru folyamán s mivel bő- 
vült ezzel népünk ismeretköre. A többi képek 
a karánsebesi Erzsébet-szobor leleplezését, az 

uj minisztereket, a román békeszerződés sze- 

rint a monarchia által kibérelt turn-szeverini 
hajógyárat, Hollósy Simon az elhunyt festőmü- 
vész arcképét, a Petőfi.Társaság látogatását 

Lévay Józsefnél, a román békeszerződés alá- 
irását mutatják be. Müvészeti szenzáció Baranaki 
HE. László néhány pompás rajza Montenegróból. 
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Szépirodalmi olvasmányok: Szemere György 
regénye, Berkes Imre novellája, Lampért Géza 

verse, Bennett angol humoros regénye etb. 
Egyéb közlemények : Sztrokay Kálmán érdekes 
cikke a szén háborus felhasználásáról a a ren- 
des heti rovatok. - A , Vasárnapi Ujság" 
előfizetési ára negyedévre 10 korona. Megrendel- 
hető a ,Vasárnapi Ujság" kiadóhivatlában (Bu- 
dapest, IV., Egyetem-utca 4.) Ugyanitt meg- 
rendelhető a ,Képes Néplap", a legolcsóbb 
ujság a mogyar nép számára, félévre 2 korona 
40 fillér. 

Legujabb! 
Budapest, május 22. 

(Hivatalos.) Az olasz hegyvidéki arcvomalon 
a fokozott haroi tevékenység tovább tart. A 
21-ére virradó éjjel két ellenséges század a Col- 
tól délre levő állásunkba behatolt. Ellenlökéssel 
nagy veszteségeik mellett visszavertük őket. 

Berlin, május 22. 

Nyugati harctér. A Kemmel területén ál- 
landóan élénk volt a tüzérségi tevékenység. 
Kemmel falutól északra és Mollertől délre este az 

ellenség erős támadásai meghiusultak. Ludendorff. 

FoT 
FÉNYKÉPÉSZETI 
SrAKüzLET BUDAPESI 

RÁKÓCU-ÚT80. 
MAGYBAN -KICSINYBEN. 
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VIZSGÁKRA 
a polgári- és középiskola 
minden osztályából, érett- 
ségire, felvételi vizsgákra 
stb. gyorsan, osztály- 
összevonással, felelős- 

mellett ké 

TERNBERG 
Budapest, VII., Rákóczi-ut óo,, saját palota. 

hangja páratlan! jóhangu 

Kitünő hangu, szép munka K 30- 
Hangverseny hegedü, mesés 

....kKG0- 
Vonó K 8-, K 12-, K 18- 

Rendelésnél a pénz előre beküldendő. 

MODIANO 



Szilágysomlyó 1918. május 23. 

Fürdő megnyitás. 
, Értesitem a nagyérdemt közönséget, 

ogy 

álnoki gyógytürdömet 
folyó évi május hó 15-én megnyitom. 

E fürdő régi hirnevéhez javalva van 
vérszegénységnél, idegességnél, fejfájásnál 
(migraine), különféle női bajoknál, heveny 
és idült csugzos és köszvényes bántalmak- 
nál, táplálkozási zavaroknál, alhasi pan- 
gásnál, megrögzött székrekedésnél, szédü- 
lési és agyvértorlódási tüneteknél. Előző 
gyuladásokból, ugymint mellhártya, has- 
hártyalob után visszamaradt izzadmányok a 
fürdő használata után gyorsan és biztosan 
felszivódnak. 

Fürdődijak: I. oszt. 
oszt. 2 K 50 fillér. 

Tisztelt vendégeimet, kik érkezésüket 
előre bejelentik, Kisderzsida állomáson 
kocsi várja. 

Ételek és italokról a háborus 
hoz mérten gondoskodom. 

A fürdőben Dr. Markovits Jakab 
hivatalos fürdőorvos rendel. 

Bővebb felvilágositással szolgálok. 

A n. é. 

kéri 

fürdő 3 kor. II. 

viszok- 

közönség szives pártfogását 
2-2 

Kovács István, 
fürdőtulajdonos Zálnokon, Szilágyvármegye. 

A Kultura kiadása. 

CLAUDE FARRÉRE : 

Ave Cézá e vezar. 
Forditotta: Lakatos László. - Ara: 6 Kor. 

A NYUGATI BESTIAK és az OPIUM 
szerzőjének Franciaországban is teljesen uj re- 
génye az AVE CEZAR. A ragyogó stilmüvész- 
nek e legujabb regénye nem kisebb feltünést 
keltett, mint Barbusse : TÜZ-e. A háboru szi- 
vét és a háboru asszonyait mutatja be ez a re- 
gény a valóság fájdalmasságával és egy feje- 
delmi elgondolás minden művészi fenségével. 
Izzó szavak, 
ÁvE CÉZÁRT. 

PAKOTS JÓZSEF: 

Fejedelmi kaland. 
REGÉNY. - ARA 6 KORONA. 

A vad és parázna Báthory Gábor korát 
hozza vissza Pakots József ezer szinben csillogó 
regénye, réges-régen elmult, elfeledett titkos 
szeretkezések emléke támad föl az iró intésére, 
hogy elragadjon, kápráztasson és megremegtes- 
sen, azután visszaomoljék ismét távolok ködébe. 
A mulatni vágyó ifju, tehát könnyelműü fejede- 
leni Kornis Boldizsárnak szépséges asszonyára 
áhitozik : ebből lesz a fejedelmi kaland, amely 
a szerelmi titkok száz fátyolát eogymás után 
hullatja le a feszülten figyelő olvasó előtt. Fi- 
nom és gáláns téma, a biztos sikerre számitó 
regénytárgyak közül való. 

—- 

vakmerő gondolatok jellemzik az 

GUY de MAUPASSANT: 

Szerelmesek. 
Forditotta: Orbók Attila. - Ára 6 korona. 

Guy de Maupassant a legfinomabb és leg- 
szellemesebb tollu francia novellista elbeszélései 
szerelmes emberekről. Maupassant a szerelem 
problémái izgatják és szerelmes emberek lelkét 
veszi bonckés alá, - a legnehezebb irói prob- 
lémákat oldja meg a legkönnyebb formában és 
a legegyszerübb eszközökkel. Minden egyes 
novellája izgatóam érdekes meséjü, esupa szin, 
fordulat és finom pikantéria: a nagy mesélő 
semmit sem hallgat el, ami a szerelem lélek- 
rajzához tartozik, de olyan müűvészettel ir meg 
mindont, olyan avatott tollal, hogy művészete 
teljesen eltakarja mindazt, ami állatias, vagy 
durva. - Maupassant novolláit Orbók Attila, az 
ismert nevű iró, a francia irodalom kitünő is- 
merője forditotta és forditása tökéletesen viszza- 
adja az eredeti szöveg szépségeit és finomságait. 

52-1918. végrh. sz. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi 

k t.-c. 102. §-a illetőleg az 1908. évi LXI. 
t.-c. 79. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, 
hogy a szilágysomlyói kir. járásbiróságnak 1918. 
P. k. 814. számu végzése következtében 
Bölöni Sándor szilágysomlyói ügyvéd által kép- 
viselt Weinréb Sámuel kémeri lakos javára 79 
korona 50 fillér s jár. erejéig 1918. évi április 
hó 11-én foganatositott biztositási és kielégi- 
tési végrehajtás utján le- és felülfoglalt és 
800 koronára becsült következő ingóságok, u. 
m.: gazdasági felszerelések, gépek nyilvános ár- 
verésen eladatnak. 

Mely árverésnek a szílágysomlyói kir. járás- 
biróság 1918-ik évi P. k. 814/2. végzése 

folytán 79 kor. 50 fill. tőkekövetelés, ennek 1918. 
évi január hó 22. napjától 50 kamatai, 
1/3 96 váltódii és eddig összesen 179 korona 80 
fillérben biróilag megállapitott költségek erejéig, 
a fizetett összeg betudásával, az árverés alperes 
lakásán, Kémeren leendő megtartására 1918. évi 
junius hó 4-ik napjának d. é. 10 órájára határ- 
időül kitüzetik és ahhoz a venni szán- 
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivat- 
nak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. 
LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében kész- 
pénzfizetés mellett a legtöbbet igérőnek, beos- 
áron alul nem fognak eladatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságo- 
kat mások is le- és felülfoglaltatták és azokra 
kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 1881. LX. t.-c. 120. §-a értelmében ezek 
javára is elrendeltetik. 

A törvényes határidő a biróság tábláján 
történt kifüggesztését követő naptól számittatik. 

Kelt Szilágysomlyón, 1918. évi május 18. 

Roska Vertán, 
kir. bir. végrehajtó. 

Az ippi II-ik részben levő Nagy- 

Réz erdői 21 kat. hold területü töl- 

gyes erdőm faállománya 

cserkéreg 
termelésre jutányos fizetési feltételek 

mellett eladó. 

Bölöni Sándor, 
Szilágysomlyó. 
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Nyomatott Bölöni! Sándor könyvnyemdájában Sziiágysomlyón. 1918, 


